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Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261972.IT

1. MSG 001 IND 2026 0386 PL IT 20-07-2026 PL NOTIF

2. Poland

3A. Ministerstwo Rozwoju i Technologii, Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego,
Plac Trzech Krzyży 3/5, 00-507 Warszawa, e-mail: notyfikacjaPL@mrit.gov.pl

3B. Ministerstwo Energii
Departament Elektroenergetyki i Gazu
ul. Przemysłowa 26; 00-450 Warszawa
telefon: +48 (22) 626 42 11
e-mail: sekretariatdel@me.gov.pl

4. 2026/0386/PL - N30E - Gas

5. Regolamento del ministro dell’Energia sulle condizioni tecniche che le reti di gas e la loro ubicazione devono soddisfare

6. gas, reti di gas, costruzione di reti di gas
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7.

8. Il progetto di regolamento definisce:
– l’ambito di applicazione del regolamento e le condizioni per la progettazione, la costruzione e la conversione delle reti
di gas;
– le definizioni dei termini chiave relativi all’infrastruttura del gas;
– la classificazione dei gasdotti e i requisiti relativi alla loro progettazione, costruzione e ubicazione;
– la definizione della zona di controllo dei gasdotti e delle fasce di servizio;
– i requisiti relativi alle stazioni di gas, compresi l’ubicazione, le attrezzature, i sistemi di riduzione, misurazione,
protezione dalla pressione, ventilazione e odorizzazione;
– i requisiti relativi agli impianti a gas nel punto di allacciamento, compresi i relativi componenti, le attrezzature, le
distanze dagli edifici e la ventilazione;
– i requisiti relativi alle stazioni di compressione del gas, comprese la stazione di pompaggio, le attrezzature
tecnologiche, i sistemi di controllo, di sicurezza, di evacuazione e di alimentazione elettrica;
– i requisiti per gli impianti di stoccaggio di gas e gli impianti minerari che estraggono gas naturale, compresi gli impianti
sotterranei di stoccaggio di gas senza cisterne e le attrezzature di telemetria;
– le disposizioni transitorie relative ai gasdotti esistenti e alla larghezza delle zone controllate.

9. Il progetto di regolamento sostituisce il regolamento del ministro dell’Economia, del 26 aprile 2013, relativo ai requisiti
tecnici che le reti di gas e la loro ubicazione devono soddisfare, che cesserà di avere efficacia il 21 settembre 2026.
L’obiettivo del regolamento è garantire la continua applicazione delle norme tecniche e di costruzione relative alle reti di
gas e adeguarle allo stato attuale delle conoscenze tecniche.

9 bis. Il progetto introduce requisiti di costruzione per le reti di gas atti a garantire la sicurezza.

9 ter. Applicazione continua delle norme.

9 quater. Il progetto non impone un onere eccessivo rispetto allo scopo perseguito.

10. Riferimenti ai testi di base:

11. Sì

12. La necessità di applicare la procedura accelerata per il progetto di regolamento deriva dalla necessità di garantire
che le disposizioni pertinenti relative alla protezione delle ubicazioni dei gasdotti rimangano in vigore, comprese quelle
relative ai gasdotti che costituiscono infrastrutture critiche per la sicurezza energetica del paese. L’assenza di
regolamenti in questo settore può comportare rischi diretti per la vita e la salute umana, per la sicurezza dei beni
immobili, per l’ambiente e per la continuità della fornitura di gas naturale ai clienti. Il progetto di regolamento non fa
riferimento a disposizioni di carattere tecnologico, ma solo a disposizioni di carattere costruttivo, in particolare alle
distanze da altre opere edili. Dato l’ambito di applicazione del progetto di regolamento, esso non ha alcun impatto sul
mercato interno dell’UE. La notifica del progetto costituisce pertanto una misura precauzionale, volta a seguire la prassi
consolidata e l’approccio adottato da altri Stati membri nella notifica di progetti di atti di esecuzione simili (il cui ambito
di applicazione è tuttavia più ampio di quello del progetto presentato). I requisiti tecnici e tecnologici per la costruzione di
gasdotti saranno stabiliti in un altro atto di esecuzione relativo ai requisiti tecnici per le attrezzature a pressione
(gasdotti). Le norme che disciplinano la procedura accelerata consentiranno, da un lato, agli Stati membri di formulare
osservazioni sul progetto di regolamento e, dall’altro, garantiranno la continua applicazione di disposizioni essenziali per
la sicurezza delle persone, dei beni immobili e dell’ambiente.

13. No
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14. No

15. Sì

16.
Aspetto OTC: No

Aspetto SPS: No
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